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HHoTamusA. Llenb crateu - m3ydeHme QeHOMEHa TpaHMIBI B TBOopuecTBe AnbMbl Makcumumansl Kapmnn

(1889-1950), HEMEIIKOA3BIYHON MICATENBHULIBI C TMOPUAHON HALMOHAIBHON MAEHTHIHOCThI0. OHA POAMIACh
B ABCTpo-BeHrpum B ceMbe CO CITOBEHCKMMIM KOPHIMU, BIOCTEACTBUU CTaaa rpaxpankoit KoponeBctBa cep6os,
XOPBAaTOB U C/IOBEHIIEB, a 3aTeM IOrocmasum. MarepuanoM yucciefoBaHus ctamu Tpasenorn «OgyHOKOe IyTellecTBye»
u «[lox gapamu IOxHOTO MOPsi», co3maHHble B 1930 I, u gpyrue aBrobmorpadpudecKie NPOnU3BeNEHNS MICaTeNbHIUIIDL:
«OpHa: 0 FeTCTBe U I0HOCTH» (omy6mrKoBaHo B 2010 I. Ha CTOBEHCKOM, B 2018 . BBILIIEN B CBET COKpAIL[eHHbII BAPMAHT Ha
HeMeLIKOM si3bIKe) U «Mou oTepsiHHbIE TOIOJIs1: BOCIOMIHAHYS 0 Bropoit MupoBoit BoiHe» (omy6amukoBaHo B 2007 I. Ha
cnoBeHcKoM). B cBoux counnenusix Kapmns yacto obparaercs k TeMe rpaHuti (B epBYIO Odepeb, MeX/Y TOCyIapCTBaMI,
HAILVSIMM ¥ UMBUIM3anysivu). JaHHbI! BakT 06ycioBaeH 6uorpadudeckuM ombiToM Kapiuh, cBA3aHHBIM C ee TUYHBIM
BBIOOPOM — OHa OTIIPAaBIIACh B KPYTOCBETHOE IYTELIeCTBHUE, YTO OTPA3MIOCh Ha ee TBOPYECTBE, B HEM Ba)XXHOE MeCTO
3aHMMAIOT TPABEJIOTY U XY/I0’KECTBEHHbIE TPON3BENIeHN I, B KOTOPBIX AeliCTBME pa3BOPAYMBAETCA B 9K30TUIECKIX CTPAHaX.
VcTopuyeckre M3MeHeHMsI TAaK)Ke 3aCTaBIIM MUCATENbHNUIY 3afyMaTbCsl O IpobIeMax Haluy 1 ee TpaHMULaX. B Tekcrax
KapnmH 4acTo BO3HMKaeT TeMa HallMOHANbHOM M PacoBON MAeHTMYHOCTHU. IImcarenpbHmiia u cama 3aflaeTcsi BOIIPOCOM
0 CBO€Jl HAallMOHA/IbHOM IMPUHAMIEKHOCTHY, NMUIIET, YTO Y Hee HeT poAMHbL. O MOABMIKHOCTYM TPAHMUIL], MOXKHO TOBOPUTD
Ha ypoBHe petienuyy counHenuit Kapnun. K kakoil HallMoHa/lIbHOI MUTepaType oTHOCUTCA TBopuecTBo Kapnuu? Homa-
nusM Kapnuz nposiBuiics Kak B 6uorpadun, Tak u B ee IpOU3BeeHUAX, (PEHOMEH KEHCKOTO Iy TelIeCTBIsI COOTHOCUTCS
C HapylleHMeM TIpaHMIbl. TBOpPYECTBO IMCATETbHUIBI-ITyTEIIECTBEHHUIIBI HOCUT TPAHCHALMOHA/IbHBINA XapaKTep,
H03BOJIsAET IPO6IeMaTI3MPOBATh IIOHATIE HAI[VIOHAIBHOI TNTEPATYPHI U €€ TPAHMI].

l (moqesble cnoBa: Anbma Kapnus, rpanuiia, MAeHTUYHOCTD, Ty TEIIeCTBME, )KEHCKOe Ty TelleCTBIEe, HOMA13M, aB-
To6uorpadis, HeMeLKOs3bIYHAS TUTEPATYPa, CTIOBEHCKAs IUTEPATYPA, PeLeriys
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TBOp‘IeCTBO HEeMeIIKOA3bIYHON MIUCATeNb-
HUIIBI- Ty TEIIeCTBEHHNIIBI C/IOBEHCKOTO
npoucxox/enns AnbMbl Makcumunmansl Kap-
muH (1889-1950) Mano M3y4eHO B POCCUIICKOM
HayKe (CTaTbs SAB/IAETCS OFHON M3 MEPBBIX II0-
IBITOK 3aIIO/IHUTH CYLIECTBYIOLIYIO B 3TOM 00-
JIaCTM JIAKYHY), €e COYMHEHNA HUKOI/IA He TIepe-
BOAMINCH Ha PYCCKMII A3BIK. B maHHOIT pabore
paccMaTpuBarTCs 0cOOeHHOCTH ee buorpadumy,
HEKOTOpbIe TeH/IEHLINN ee TBOPUYEeCTBa, a TaKXe
HaMeYaloTCA BO3MOXKHbIe HAIpaBIeHUA I
Ja/IbHEeMIINX MCCIeTOBaHUI.

Kapmmu popgmmach B OZHOM TOCyHapcTBe
(ABcTpo-Benrpun), morom 6pl1a rpakgaHKON
nByx IOrocnaBuit, a HpIHe ee 0COOEHHO aKTMBHO
M3y4aloT y>Ke B 4eTBepToM rocygapcrse — Cito-
BeHNUN. BecbMa HEOOBIYHO U ee ITyTellecTBHE.
Kax nsBectHO, 1o KapnuHz Obn )KeHIMHBL, Ty-
TENIeCTBOBABIINE U JIIVBIINECS CBOMM OIIbI-
TOM B TpaBenorax (Hampumep, Vpa Xan-Xaw,
Upa Ildaiidep u fp.). YHUKaIbHBIMM IIPEACTAB-
JIAIOTCSL  IPOJO/DKUTEIbHOCTD Ty TeLIeCTBUA
(BoceMb JieT 6e3 IepepbiBa) U CIIOCOO OCYIEeCT-
BJIEHNA MHOTONIeTHMX HepeMmerienuit (Kapmu
COOCTBEHHBIM TPYAOM 3apabaTbiBajia JeHbIY Ha
CBOM TIepeMeIeHNS]).

[Iponssenenna Kapnnu u ux penenuus Tec-
HO CBsI3aHBI C ee HeOObIUHOI 6uorpadueii, He-
cny4aitHo B Hux Kapnmu Hepenko obpamaercs
K TeMme rpaHmubl. [lepecedeHme rpaHun m ux

HOZIBVDKHOCTDb HAOTIOaeTCsA Y 9TOTO aBTOpa Ha
pasHBIX ypOBHX (B Ouorpaduy, TeMaTnKe Tek-
CTOB 1 X peneniun). B crarbe peHOMEH rpaHn-
I[bl pacCMaTpMBAETCs Ha BbILIEIEPEeYNC/IEHHBIX
ypoBH:AX. TeopeTuyeckoil 0CHOBOII MCCIef0Ba-
Hus cTamu pabotel P. Bpaiigorty, I. Xabunrep,
C. Cnanmak, O. 9tTe u fp.

Bo-nepBbIX, NOABYKHOCTD IPaHNL, OTHOCUTCS
K MICTOPMYECKOMY OIBITY ImcarenbHuLpl. Kap-
JIVIH, pOAVBINAACA B ABCTpO-BeHrpun, B IpoBMH-
nuaabHOM ropope Llenbe', cTama cBupeTeIbHN-
1eil paciaja OfHMX rOCyapCcTB ¥ 0Opa3oBaHus
npyrux (B 1918 1. 6pU10 cozmaHo KoponeBcTBo
CXC (cep60B, xOpBaToB 1 CTIOBEHIEB), B 1929 —
Koponesctso I0rocnasus, B 1945 r. — IOrocna-
BUS B JPYTOM COCTaBe, ¢ OOJIBIINM YICIIOM pe-
CITyO/IK).

Bo-BTOpBIX, ITepeceyeHrie TpaHNIIbI 00YCIOB-
JIeHO caMuM (PeHOMEHOM ITyTelIeCTBVS, KOTO-
PBIl MOXKHO CYMTATh OMOrpaduyecKuM OIBITOM
KapnuH, cBA3aHHBIM C ee JTMYHBIM BBIOOpOM —
OHa OTIPaBU/IACh B KPYTOCBETHOE Iy TEIIECTBUE,
HEMaJI0 BpeMEHM IIPOBeTIA 3a IIpefe/laMi POJHO-
ro ropopa llenve. 3a Bpems cTpancTBuit, ¢ 1919
mo 1927 rr., mucaTenbHMUIa MOObIBala B Ilepy,
[Taname, Mekcuke, CIIIA, fAnonnn, Kurae, Ko-
pee, ABctpanuu, Hosoit 3emannun, Hosoit IBu-
Hee, HoBoit Kanemounu, VMugonesun, Tamman-
ne, bupme, VMnanm, Ha laBaitax, Kaponuarckmx
ocTpoBax, Pupkn u B apyrux crpanax. Eme o

' Heixe atot ropoy, Haxoputcsi B ClioBeHMn.
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TOTO KaK OHA yexaja B BOCbMMJIETHEE ITyTelle-
ctBue, KapnyH BbIHYX/jeHa OblIa 3ayMbIBaThCs
o mpobemax Hayy 1 ee rpanunax. K npumepy,
B JIeTCTBe AJIbMa CTpajjaia OT TOTrO, YTO €€ POj-
CTBEHHUKY ObUIM pasfie/ieHbl Ha Ba BPaXAYIo-
LIMX JIarepsg — TaK Ha3bIBAEMbIX HEMIEB U CIIO-
BeHLeB [bopgpoBa: 49-51]. IlokmHyB popmHOI
noM, Kapnuu yeTbipe rofia nmpoxkuaa B JIoHzoHe,
HO B 1914 . OHa, KaK rpaxjaHKa Bpax/jeOHOTO
rOCYy[JapCTBa, JO/DKHA ObUIA IIOKMHYTH AHITINIO
U HEKOTOpoe BpeMs IpOoXKWIa Ha HeNTpaib-
Holl Tepputopun — B Ckanpmuasuu (B Hopse-
ruu u [IBenyn). ViIMeHHO HaXOMsICh Ha «HUYbEI
3eMJjie», OHa IIPMHMMAET pellieHle OTIIPAaBUTbCS
B IIyTELIECTBYE U CTATh IMCaTeIbHULIEI:

«Cynpba Most 6b11a TIpenpereHa. HakoHers st OTKpbI-
J1a JISITMOTUB CBOEIT )KMU3HM. <...> Sl 3Ha/ia TOYHO, YTO
IyThb XyZOXKHMKA TePHMUCTee MHOTUX JPYTHUX, HO OH OBII
CrIocobeH [JOBECTH [IO0 COBCEM APYIUX BBICOT, IOITOMY
A MY>KeCTBEHHO pelMIa ciefioBaTb eMy. Kak Tombko

s1 OKa3ajlaCb Ha CaMbIX HMU3KUX CTYII€EHbKaX 9TOM JIeCT-

HIULBL, 51 CMeJIa HalesIThCsI, YTO MHE YAACTCS TIOTHATHCS
BBIIIIE, €C/IM OBl TONBKO S CMOITIA XUTh B II0OOM MecTe
Ha 3eMJIe 1 OTTY/a IOChIIaThb PYKOIVICY MOMM M3JaTe-
JISIM — dyfecHas MeuTa, OCTAaBLIAsCS IIOKa BCIENCTBIE
MPEeISITCTBUI JIMYHOTO ¥ 3KOHOMMYECKOTO XapakTepa
[0 CeTOfHALIHEr0 JHS HeocCyllecTBIeHHOI» [Karlin
2010: 248].

TecHas cBA3b IyTelIeCTBYUA U IPOLIeCca MUCh-
Ma B cimy4ae Kap/imH cTaHOBUTCA OIpeenAoyuM
¢daxTOopoM Bcero ee TBopuecTsa [Slapsak: 308].

[TosToMy TpeTbuMM YypOBHEM IIPOSABIEHUS
(dbeHOMeHa rpaHUIIBI CTAHOBSITCS IPOU3BENEHNUS
Anbpmbl KapnuH, 3HaunMTeIbHOE MECTO B KOTO-
PBIX 3aHMMAIOT IIyTELIeCTBUA B pa3Hble TOCY-
IapCcTBa, 3HAKOMCTBO C JPYIMMM LMBUIN3A-
nuAMHU. Pedb njeT Kak o TpaBenorax' u Ipyrux
aBTOOMOTpadIecKMX TEKCTAX, TaK M O XY/OXKe-
CTBEHHBIX COYMHEHMAX, B KOTOPBIX [eJICTBUE
pasBopauMBaeTcsi B 9K30TUYECKMX CTpaHax’
WIn Xe B aHTacTYeckux mmpax’. Heynmsnm-
TE/IbHO, YTO B TeKcTax Kap/uH yacTo BO3HMKAET

'B 1930 r. B HeMelKOoM M3aaTenpcTBe Buibrenbma Kénmepa Bpixogut Tpasenmor Kapamu B AByX yacTax: «OpyHOKOe

nyrenrectBue» (“Einsame Weltreise”) u «Ilog yapamu IO>xxxoro mopsi» (“Im Banne der Stidsee”).

*Hanpumep: «[Ipakons! u gyxu: Hoe/ubl u3 Kuras, Vincymupnu u ¢ J0>xnoro Mopsi» (“Drachen und Geister: Novellen aus
ina, Insulinde u i , , «CMepPTOHOCHBIH LU U APYIie HeoObIuHble IpuUKIoUeHus us [lepy u [Tanambi»

China, Insulinde und der Studsee”, 1930), «CmeproHoc 6 IT II

(“Der Todesdorn: und andere seltsame Erlebnisse aus Peru und Panama”, 1933). Kapnun cosnaBana mpousBeneHus,

IOCBSII[eHHble MarM4eckKyM KyjIbTaM, Hampumep: «MMCTMKA I0XKHOTO MOps: NIOOOBHBIE U CMepTeNbHble 3arOBOPHI,

BepOBaHNA, 0c0bble popmnbHble 06psanbl u T. A.» (“Mystik der Siidsee: Liebeszauber, Todeszauber, Gotterglaube, seltsame

Brauche bei den Geburten usw.”, 1931).

3 KapnmH mucana XygoXKeCTBEHHBIE TEKCTBI C SIPKO BBIPAKEHHOI TeOCO(CKOI HANpaBIeHHOCTh0: «VI30/MaHTuC: poMaH
o rubemn koHTuHeHTa» (“Isolanthis: Roman vom Sinken eines Erdteils”,1936), «Cunuit Mecan;: pacckas i feTeit
u ctapukoB» (“Der blaue Mond: eine Erzahlung fiir Jung und Alt”, 1938).



Te€Ma HallIOHA/IbHO M paCOBOM UAEHTUYHOCTU
u ux rpaHui. IIncatenbHuna u cama 3ajfaercs
BOIIPOCOM CBO€Jl HALlMIOHAJIbHOM IIPUHAJIeX-
HocTi. Tak, OHa 3asABJIAeT, 4YTO y Hee HeT POfu-
HBI, VIV Ha3bIBaeT ce0s TpaXXJaHKOI Mupa.

YeTBepThIM ypoBHeM MaHMpecTanyy gpeHo-
MeHa IPaHMIIBL, & IMEHHO HapyIIeHUeM I'PaHNI]
MaTPUAPXATHOTO MMPOIOPSAKA, MOXHO CUM-
TaTh CaMO SABJIEHME >KEHCKOIO ITyTeIleCTBUA.
JKeHmuHa, oTmpaBuBIIAsCA B IyTeLIECTBUE
0e3 cOpOBOXEHNA, caMa (PMHAHCHPOBABILAs
CBOM IepelBIDKEHNA, U B IepBoil TpeTu XX B.
OblTa, CKOpee, UCK/TI0YeHneM 13 IpaBuilL. B fan-
HOJI CBSI3M CTOUT OOpaTUThCs K acce Bupmxm-
HuM Bynbg «Cpos komHaTa» (“A Room of One’s
Own’, 1929), craBuieMy OZHUM U3 IIPOTPaMM-
HBIX TEKCTOB «(eMMHUCTCKOTO» IBVDKEHUS.
B HeM aHITIMIICKas MyCaTeNbHUIIA Pa3MbIIIIACT
O TeMe «KeHIIVHA U JINTepaTypa», IpU3bIBaeT
JKEHIIVH He TO/IbKO IVICaTh POMaHBbI, HO U pac-
WUPATb 00/MacTh cBOMX MHTepecoB: «Kak BBI
HopajiyeTe MeHs — I CO MHOIO TBICSYY IPOCTBIX
qyTaTeneyi, — ecmu OymeTe mucarb O IyTellle-
CTBUAX ¥ IPUKITIOUCHMAX, 3aiiMeTeCh KPUTU-
KOIJ1, MICCIIeNOBaHNMM, UCTOpUeEN, Ouorpaduert,
Haykoi» [Bynd: 151-152]. B kayecTBe npumepa
TAKOT'O pacIlVpeHNs Kpyra sIB/ICHMII, O KOTOPBIX
MOXXeT IVCATh >KeHIMHa, Bynd HasbiBaeT KHM-
ru Teprpyner Bemn (Gertrude Bell, 1869-1926)
o ITepcum [Tam xe: 131].

Kapnuh, pemns nucarb He pOMaHBbI, a Iy Te-
BbIe 3aMeTKM, CJIOBHO ClIefys IpusbiBy Bynd,
pacuypsieT rpaHuLbl cepbl IPUCYTCTBUSA XKeH-

IVH B IIyOIMYHON XXM3HM U muTepatype. Kap-
JIH B CBOEM TBOPYECTBE, B CBOMX Ty TELIECTBM-
AX 1 06pase XXM3HU peannsyeT HeCKOIbKO Miel
Bynd, obopMIeHHBIX €10 B BBHILIEYIIOMAHYTOM
acce. Xota AnbMa Kapnnn «CBoro koMHaTy» HI
10 BBIXO/Ia B CBET TPABE/IOTOB, HU [JO HaYasIa IIy-
TEIIECTBUA YMTATh HE MOI/Ia — OHA OTIIPAaBUJIaCh
B IIyTh B 1919 1, a BepHyBIINCH KOMOI B 1927,
B 1929 saBepiunia nepsblil TOM IIyTEBBIX 3aMe-
TOK, B 1930 — BTOpOJ1, B T€KCTaxX MyCaTeIbHMUIL]
06HAPYXMBAIOTCA HEKOTOPbIE IlepeCeyeHNA.
ITomumo mpusbiBa K paclIMpeHUIO Kpyra
TeM, pa3pabaTbIBaeMbIX >KEHIIMHAMH, CTOUT
YIOMAHYTb ¥ O TIpo6eMe Hamn4uus COOCTBEH-
HOJ1 KOMHATBI U [J€HET, K KOTOPhIM aHITINIICKAA
nycaTebHMIA (HAMEPEHHO HECKONbKO CXeMa-
TUYHO) CBOJWT TeMY «KEHIIVIHA J INTepaTypar:

«SI Mory TONbKO BBICKa3aTh CBOE MHEHUe 06 OJHOII
CTOpPOHe fIefa: y KaXK/0Ji >KeHIIMHBI, eC/IM OHa cobypa-
eTCsl MUCAaTh, JO/DKHBL OBITh CPEACTBA M CBOS KOMHa-
Ta — HO U 3TO, KaK BB yOeuTeCh, He OTBeT Ha QyHAa-
MEHTA/IbHBIIT BOIPOC 00 MCTVHHOI IPUPOJiE XKEHINH
U CYTH nuTeparypnl. I Tak u He mpuIuIa K OKOHYa-
TeJIbHOMY BBbIBOJly — JKE€HIIIVHBI U IUTEPATypa OCTAOT-
Cs1 y MeHsI IO-TIPeXXHEMY OTKPBITOII mpobemoit» [Tam
xe: 81].

MoTuBYy cOOCTBEHHOII KOMHATbI ITOCBSIEHBbI
MHOTMe CTpaHuLbl npoussefenuit Kapma. Ona
Bcerfia O0JIbIIOe BHUMAaHNE ye/NAeT ONMCaHMNIO
CBOErO KM/INILA, KOTOPO€ CTAHOBUTCA JI/IA Hee
He TOJbKO HOYJIErOM, HO U MeCTOM paboThl —
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la)Ke B ITy TEIIeCTBYM €/l HeOOXOIVIMO CO3/IaBaTh
TekcTel. AnbMa KapnmH pacckasbiBaeT, Kak,
npueskasi Ha HOBOE MeCTO, 3aHMMAETCs IIOVC-
KaMU XWIbS — KOMHATBI, HEIIPEMEHHO OTJeNb-
HOJ1, COOCTBEHHO KOMHATHI. VIMeTb cBOe ny-
HOe IIPOCTPAHCTBO, I7le OHa MOXKET 3aHMMATbCsA
TBOPYECTBOM, HeoObIuaiHO BakHO A Kap-
nvH. BcnomHuM, 4T0 B 9cce Byng BaxkHyo ponb
UrpaeT MOTUB «IIPOCTPAHCTBa». VI 3TO He TOMb-
KO CBOSI KOMHATa KaK MeCTO JJIA 3aHATNSA TBOP-
JecTBOM. B caMoM Hauasle scce pacckasuuIia je-
MOHCTpPUPYeT, 4TO Ha Tepputopyu Oxcopumxa,
I7ie OHAa HAXOAMTCH, IOTPY3UBIINCH B Pa3AyMbs
Ha TeMY «KEeHIIVHA U IUTepaTypa», Y KaXKIOro
CBOM IIpaBa, KaXX/IOMy OTBEJEHO OIpefie/ieH-
HOe TIPOCTPAHCTBO: IMpodeccypa MMeeT IpaBo
XO[UTh JJaKe II0 ra30HaM, a >KEeHIMHEe MOXKHO
nepeMeIaTbCsA TOMbKO 10 Jopoxkkam. [Toatomy
K paccKasumile Cpasy ke yCTpeM/IAeTCs Tefienb,
KaK TOIBKO OHA, 3a0BIBLINCD, BCTYIIaeT Ha 4y-
XKYIO TEPPUTOPUIO — Ha Ia30H. Bybd B faHHOM
CIydae JCIIONb3YeT CIOBO “trespassing” (Hapy-
IIeHMe YYXXOro IpaBa BJIaJieHNs, HapylleHVe
TpaHuI).

Tema Hapymenns rpanun (trespassing), Kak
yXe TOBOPM/IOCDH BbIIIe, HeM30€KHO OKa3bIBa-
eTCA 3HAYMMON JJIA JKEHCKOTO ITyTeIIeCTBMS.
Kaxxmomy mony emie B Hagane XX B. 6b110 Ompe-
TleleHO CBO€e MeCTO: YKeHIIVHE — [OM, BHYTpeH-
Hee 3aMKHYTOe IIPOCTPAHCTBO, MYXXYIHE — IIy-
6mmuHoe, OTKpbITOe. [loaToMy odeHb [ONITO
IyTeIeCTBUA CYUTANNCh MY>KCKOJ IpUBUIIE-
rueit. TakuM 00pasoM, >KeHIINMHA, OTIIPaBUB-

IIasAcs B IyTellecTBUeE, HeM30eXXHO coBepllana
trespassing. Kone4Ho, cyliecTBOBamM U «CMAT-
qaromye» 0OCTOATENbCTBA — JKEHIVHA MOIJIA
COIIPOBOXK/IATh CYIIPYTa MM COBEPIIATD I1a/IOM-
HIYECTBO M0 CBAThIM MecTaM. Ho myTemectBue
6e3 COMpOBOXKAEHMA ObIIO MCKIIOYEHNMEM U3
IIpaBWI, IOCATATeIbCTBOM HAa YYXKYIO Teppu-
Topuoo. VIMEHHO Tak myTemecTBoBana AjbMma
KapnuH: ona Bcerma caMa NpyHMMasa peluleHns,
KYy/ia eil exaTb, CKOJIbKO BpeMEH) OCTaBaTbCsA Ha
OITHOM MeCTe, KOTJa BHOBb OTIIPAaBUTbHCSA B Y Th.
Ecny roBOpuTb 0 KOHKPETHBIX CUTYalUAX, B KO-
TopbIx Kapnu, Kak >KeHIIMHA, HE MOITIa Hapy-
IINTD IPABO YY>KOTO BIafeHns (CTYIaTh Ha 9y-
KOJI Ta30H), TO CTOUT YIIOMSIHYTb 00 3MM30fe,
B KOTOPOM IMCATe/NTbHUITY He XOTemy Oparh Ha
KOpab/b, MOTOMY YTO OHa >KeHIHa. OgHaX-
OBl 10 3TON NPUYMHE €/l Jayke IIPULIIOCH Ilepe-
OZIeTbCA B MYKCKYIO OfIEXKTY.

Texctol Bynb¢ n Kapmu o6begunsier Takxke
TeMa COOCTBEHHBIX CPENCTB, fAeHer. [1o MHeHMIo
Bynbd, >xeHiHe, 4TOOBI MMETh BO3MO>KHOCTD
3aHUMAaTbhCA IMCATeIbCKMM TPYHOM, He00XO-
IVIM CTAOMIBHBII TOXOZ.

OrnpasuBmich B myremecTsue, Kapaun
fo/DKHa ObUIa lyMaThb O CpefcTBax. JacTo eit
He XBaTajI0 JleHeT Ha IO0e3JKM IepBbIM KJac-
COM, a MHOIZIA flaKe BTOPBIM, ¥ OHa JIOBOJIb-
CTBOBAJ/IaCh MepPeIBIDKEHUAMM TPeTbUM Kac-
COM, CONIPAKEHHbIMNM C MHOXXECTBOM 6bITOBI)IX
HeynoOcTB. B aBTOOMOrpadmueckmx TeKkcTax
Kapnusa oueHb MHOTO BHMMAHUA yHAeNseT TeMe
3apabaTbhIBaHVA JIeHET JJIA OIUIAThI SKM/Ibs, efIbl



u nepemelennii. Anbma Kapnun Brajgena MHO-
TMMJ VHOCTPAHHBIMU f3bIKaMI U 3apabaTbiBa-
JIa ypOKaMM, IepeBOilaMi, TAaK>Ke OHa, IOMVMO
IICATe/IbCTBA, 3aHMMAIACh JKYPHATMCTUKOI.
be3ycnoBHO, U IepeBOAYECKYIO0 [ieATesb-
HOCTb MOXKHO CYMTaTb MeTa(OpUIecKUM IIe-
pecedeHMeM TpaHUIbl — SA3BIKOB U KY/IBTYP.
[TonurnoTcTBO, mMyTemecTBMs, IMOpUAHAsA Ha-
LMOHA/IbHAsA UJIEHTUYHOCTD MO3BOJIAET MCCIe-
poBatenpHune C. Cnammrak cooTHeCTU Ajb-
My Kapmuu ¢ «HOMagudeckum cy6beKTOM»
[Slapsak: 313]. [lanHOe TMOHATUE B IeHAEPHbIE
uccnenoanus seena P. bpanporTy, B34B 3a oc-
HOBY Teopuio HoMmagusMma JK. [lenésa, mo mHe-
HUIO KOTOPOTO «MHTE/UIEKTya/IbHbIII HOMaJI3M
Ha4YMHAETCA C IlepecedeHns rpannil» [bpaimot-
ti: 145]. Bpaitnortu B pabore «Homapgudeckue
CyOBEKTbI» NPOTVBOIOCTABIIACT «IEATENTbHYIO
HOMaJy» KaK MUIPAHTY, TaK M MaprMHAIU30-
BaHHOMY M3THaHHMKY [ Tam >xe: 155] 1 BeimernaeT
HECKOJIBKO KaueCTB «HOMaJbl». «HoManmaeckoe
CO3HaHNe COCTOUT B TOM, YTOOBI He IIPUHNMATD
HUKAKYI0 MJJEHTMYHOCTb KaK IOCTOAHHYIO», —
numeT bpaitgortn [Tam xe: 157]. Otn nmpusHa-
KJI MOXXHO HailTu B Omorpaduy u TBOpYECTBe
Anpmbr Kapnuz, obmagaTenbHULBI TMOPUTHON
upeHTHyHOCTH. OHa IyTellecTByeT C MACHop-
toM CXC u OrocmaBum, HO IorociaBKoit ce6s1 He
CUMTAET, MMCATEIbHUIY IPMHUMAIOT TO 32 aB-
CTPUIIKY, TO 32 HEMKY, MHOI/Ia OHA BCIIOMMHAET
0 CBOEM CJIOBEHCKOM ITPOUCXOX/ieH! M (0COOeH-
HO B rojpl Bropoit MupoBoit BoiiHbl). V306pa-
Kas 9K30TMYecKne cTpanbl, Kapnuu sHakoMur

4yTaTesiell ¢ HOBBIMU peansAMM — CTpeM/IEHMe
IIOJENIUTHCA YBULEHHBIM CTAHOBUTCA HTEHIIN -
el Bcero ee TBopyecTBa. «IIncpMo — mponecc He
TOJIbKO IIOCTOSIHHOTO II€PeBOJia, HO U MOCI/IENO0-
BaTEe/IbHBIX A/IalITAlVI K Pa3/IMYHbIM KY/IbTYp-
HbIM peammam» [Tam xe: 138] — xapakrepusyer
HOMa/INYEeCKyI0 3cTeTUKY bpaiportu. IIpu sTrom
BO MHOTUX TeKcTax KapiuH, Kak HoMajja, 4eTKO
0003HaYaeT TEPPUTOPUIO — YUTATE/Tb BCET/ja VH-
dbopMupoBaH, B Kakoil cCTpaHe, TOpOjie OHa Ha-
XOfUTCA. bpaiimoTTy moguepKmBaeT, 4To nepep
«HOMAJION» CTOUT «TPY[HasA 3alada» — «OIpeie-
JIeHMe CBOMX KOODPJVMHAT, KOHTEKCTya/lIn3alnusd
CBOMX BBICKa3bIBaHUI, PUCOBaHME KapT — U BCe
3TO B OBICTPOM TEMIIE... HOMAIN3M COCTONT He
CTOJIBKO 13 0€3TOMHOCTH, CKOIBKO M3 CIIOCO0-
HOCTM BOCCO3JaBaTh JOM Ize Obl TO HU ObIIO»
[Tam >xe].

KapnuH, 6e3ycloBHO, HaXOfulIa CBOIL JJOM
B IpPyTUX CTpaHaX, [0 KOTOPBIM OHa ITyTelle-
CTBOBajla. B ee cly4ae o4eBUZHO CTpeMiIeHNME
HaJiTH >KWINILE, XOTb ¥ BpPeMeHHoe, paboTy,
IPUHOCALIYIO JOXOA. A IONYyYMB HOCTATOYHO
cpencTs, Kapinu npopo/mkaer myTh, XOTA 3a4a-
CTYIO €)1 )KaJIb pacCTaBaThCA C HOBBIMU APY3bH-
MU 1 cTpaHaMu. Tak, eif O4eHb He XOTeNOCh yes-
»Katb 13 Kurasa un fAnonnn, a VIHguo oHa oKu-
HYJIa, TOIBKO KOIZIa y3Ha/Ia 0 OO/Ie3HN MaTepul.
IIpumedarenbHO, 4TO B TeKcTax KapnuH Bcerga
4eTKO 0003HaUYeHO MeCTO ee IpeObIBaHMs — YU -
TaTeb C JIETKOCTBIO CNIEAUT 3a €€ IEePeNBIIKe-
Huamu. «Homapa n kaprorpad AeiicTBYIOT pyka
00 pyKY, ITIOCKOJIBKY Y HUX 00111ast TOTPeOHOCTD
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B pasMellieHHOCTH [situational need]» [Tam >xe:
139]. «HomazmmaM. .. ecTb He TeKy4decTb Oe3 rpa-
HHUIl, HO CKOpee OTYeT/INBOe OCO3HaHMe IOf-
BJDKHOCTHM TPaHMUIL; 9TO MHTEHCUBHOE JKeJlaHue
nepeceKkaTb Yy>klie TeppUTOPUY U I'PAHULBI», —
nuiet bparigortu [Tam xe: 159].

[IpuMedaTenbHO, YTO O TOABVIKHOCTH Tpa-
HUI, MOXXHO T'OBOPUTb U Ha YPOBHE pelemniun
counHennit Kapnuu. K Kakoil HalyoOHa/IbHON
UTEPAaType OTHOCUTCA TBOpYecTBO Kapmmn?
[TouTy Bce ee TeKCTHI (HEKOTOPBIE OHA CO3/IaBasia
Ha aHIJIMIICKOM sI3bIKe) HAIIMCAHBI I10-HEMEIIKIA.
[To3BonseT nmu 3TOT (HAKT CINTATD €€ HEMEL[KOI
nucarebHuLeN? MoXeT /u s3bIK OBITH OIpe-
mensomuM (GaKTOpoM Il KOHCTPYMPOBAHUS
(deHOMEHa HAI[OHA/TBHOM TUTEPATYPbI?

Anbma Kapnus okasanace Ha nepudepun He-
MELIKOA3bIYHOM /uTepaTypbl. MHOIrMM repma-
HIICTaM €€ TeKCTHl HEM3BECTHBHI, XOTSA B 30-e IT.
XX B. OHa ObUIa HOMY/ISAPHOI MUCATeTbHNUIIEN,
YbJ) IPOV3BEIEHNA NYONINKOBACh U TIepeus-
maBamuch B [epmanun. B Hamm gHU HEKOTOpbIe
HEeMEI KOA3bIYHbIC }II/ITepaTypOBGI[I)I (Hanpm-
Mep, uccnemoBarenbuuna . Xabunrep) pac-
CMAaTpMUBAIOT €€ B pAAYy C APYTMMU IMCaTeNb-
HULIAMM-TIyTelleCTBeHHUIaM 13 ABCTpUM
[Habinger].

Vnas xapruna Habmopaerca B CroBeHum.
B 1990-e rT. uHTEpec K TBOpUecTBY KapnuH ycu-
muicA. Eil TOCBAIIAIOT TeaTpajibHbIE TOCTAaHOB-
KM, QUIbMBI, KOMUKCBI, BBICTABKYM ¥ JIEKIVIV,
HUINYT Hay4Hble paboThl 0 ee TekcTax. B Ienbe
OTKpBUIM el maMATHUK. Takum obpasom, Kap-
JIVH U ee TBOPYECTBO CTA/IN CBOErO pofia OpeH-
oM 9TOro ropopja. bes y4actua crnoBeHCKUX
Y4YEHBIX U IEPEBOIYMKOB HEKOTOPBIE TEKCTHI 3a-
Tepsimnch 661 B apxuBe HarmonanbHoi 6m6mm-
orexu T. JItobnsiHa. Bty nepeBeieHbl ¢ HeMell-
KOTO Ha CJIOBEHCKUI ¥ OIYOIMKOBAHEI ee aBTO-
ouorpaduyeckue countenns «OfHa: 0 FeTCTBE
u oHocTu» [Karlin 2010] u «Mou morepssHHbIE
TOIIO/IA: BOCIIOMMHAaHMA 0 BTopoit MupoBoit Bo-
itHe»! [Karlin 2007], HalimeHHble CIIOBEHCKUMMU
VICCTIENOBATENSAMMI B apXMBaX.

IIpy 3TOM MOXXHO TOBOPUTb M O HOMAJM-
YeCKOM XapaKTepe pelenuuy INpou3BefeHNmit
Kapnuu - nogB/M>KHOCTY KOHTEKCTOB M3Y4YE€HUA
ee 6uorpadguy u TeKCToB. [JOBOIBHO IPOTUBO-
pednBble OIpefiefieHNsA ee TBOPYeCTBA MOXK-
HO HaiTu B u3gaHuy aBrobmorpadumu «OmgHar.
Kuury otkpriBaer npepucnosue M. Ilymasna:
«IToBecTBOBaHMeE OT MEpBOro /NI 00 UCTOPUN
coOCTBEHHOII )KM3HU 10 Bo3pacTa 30 y1eT, KoTo-
POMY TPYLHO HANTU aHAIOT B CJIOBEHCKOM JIN-

! Pykonucek cocrout us tpex 4acreit «Jemopranus» (“Der Transport”), «bopsba ¢ oprcrpymnmnenpopepom DBanbaoMm
Bpenuypom» (“Der Kampf mit dem Ortsgruppenfithrer Ewald Wrentschur”), «Y maptusan» (“Bei den Partisanen”),
KOTOpBIE TaK U He ObUIN OIMYOIMKOBAHBI HA HEMEI[KOM, a X IepeBOJ| Ha CTTOBEHCKMIL BBIIIET B CBET MOJ, HasBaHMeM “Moji

zgubljeni topoli: spomini na drugo svetovno vojno” 8 2007 r.



teparype» [PuSavec: 3]. KoHTekcT croBeHcKoI
JIUTEPATypbl YY€HBIl CUUTAET YCIOBHBIM /A
Kapmnuh, a paccMaTpuBaTh e TeKCThI IIpefiara-
eT B paMKaX HeMeI[KOSI3bIYHOI INTepaTypsl (110
ero MHEHII0, OHA He CBsA3aHa HAIpAMYIO C NIpU-
HaJIOKHOCTBIO K HEMEIIKOJI Hal[Mu), K KOTOPOil
nucarenbHnua u3 Llenpsa us-3a A3bIKa JODKHA
OTHOCUTBCA «IIO JIOTMKe Bemieil» [PuSavec: 3].
B nocnecnoBun k texcry C. Cranmaxk Nuier:
«IlepeBop, aBTOOMOrpadum Anbmbl Kapmnmu —
Mpa3fgHUK I/ MUICTOPUM CTIOBEHCKOII TUTepaTy-
PbI, OCOOEHHO IS ICTOPUM XKEHCKOII JIUTepa-
TYpBI U “)XeHCKoro mucbMa” B ClIOBEHUN: pedb
UfeT 0 >KAaHPOBOJ MHHOBALIMM, TIEPBOKIACCHOM
($eMUHICTIYeCKOM MCTOYHVIKE M BBI3OBE JIA
KommapatuBucTukm» [Slapsak: 308].

MO>XHO /iU 9TU TTepeBOJHbIE TEKCThI OTHECTHU
K C/JIOBEHCKOJ JMUTepaType U TeM CaMbIM IIpu-
3HATb JBYA3BIYHBIN XapaKTep TBOpYECTBa 3TOI
MUCaTe/TbHULBI?

TBopuecTBo KapnmH HOCUT TpaHCHaIMO-
HaJIbHBII XapakTep, I03BOJsAET INpobIeMary-
3UpoOBaTh IIOHATUE HauMOHa}IbHO]?[ JINTEpaTy-
pbl 1 ee rpanun,. Hemenknit yuensiit O. Irre,
UCCTIeAYsl TUTEPATypPy MUTPAHTOB, UCIOIb3yeT
MOHATHE JTUTEPATYPhl C Pa3MBITBIMI I'PAaHUILIA-
MII, «0e3 OIpeNe/IeHHOrO MeCTa >XXUTEIbCTBa»
(“ohne festen Wohnsitz”) [Ette: 10], yto 6ec-
CIIOPHO MOXXHO OTHecT! 1 K AnibMe Kapnus.

Ecny HaumoHanbHasA NPUHAIEKHOCTb TEK-
cToB KapnuH sAB/IA€TCA CIOPHOI, TO COOTHECTH
€e TEKCTBI C OIpeJe/IeHHbIM PETrVIOHOM OKa3bl-
BAEeTCA MpOllle: OHA MUILET, YTO Y Hee HeT poju-

HBI, PV 9TOM 3MOLMOHATbHYIO IIPUBSI3aHHOCTD
K IlItupum oHa coxpaHWIa [0 KOHIA >KM3HIN.
IlaHHBII QaKT MO-CBOEMY OTpaXkaeT crienngu-
Ky C/IOBEHCKOV JIUTEPATYpPbl — MPOYHYIO CBS3b
TyIcaTesIell C ONpee/IeHHBIM PEIVIOHOM.

Takum o6pasom, Tekctel Kapnnu «3aBucim»
MeX[y JBYX MUPOB, OKa3a/uch Ha TpaHulle Iu-
Teparyp. Kak y>xe roBopmioch Bblllle, myTenre-
ctBye y Kapmuu HepaspbIBHO CBsI3aHO C MCTO-
p]/[e]/u[ CTAaHOBJIEHVA, C €€ JKM3HEHHbIM IIYyTEM
oT poxjeHusa o cMmepru. Ilourn Bcsa 6uorpa-
¢ua Kapnuu 6b1a 3aduKcHpoBaHa €10 CaMoil
B TEKCTaxX OT IIEPBOTO JIMIIa: B aBTOOMOrpadumm
«OpHa», B TpaBeJIorax, a 3aTeM B BOCIIOMMHA-
HUAX 0 Bropoit Muposoii BoitHe. Tonbko 13 et
ee >KVM3HY BBIIa/IM 13 aBTOOMOrpadum, OfHaKo
00 9TUX rofjlaX MOXXHO CYAMTb IO OOLIMPHOI
nepemnucke Kapmua. DTy TeKCTHI MMEIOT pas-
HYIO CTEIIeHb JOCTYITHOCTH /1A MICC/IeloBaTeel
U 9MTaTesIell U3-3a pa3pO3HEHHOCTH MX XpaHe-
HIISI, OTCYTCTBYS ITyOIMKaLNil ¥ IIEPEBOIOB He-
KOTOPBIX 13 HuX. CIOBEHCKOIT MyO/IyKe MHOT e
TEeKCTbI (KpOMe I1CeM) ZOCTYIIHBI B IIEPEeBOJAX.
A Ha HEMeI[KOM sI3bIKe YMTATEe/Ib MOXKET 03HAKO-
MUTBCS TOTBKO C TPaBe/IOTaMM IVCATeTbHVIIbI
Y C COKpallleHHBIM BapMaHTOM aBToOMorpadun
[Karlin 2018].

Crenudukoit TBOpYeCTBA IMCATETbHUIIBI
AB/seTCsl obpaijeHue K (eHOMeHy ITyTelle-
CTBUS C ero 00s13aTenbHO puKcanye (B mpo-
Ijecce IMMCbMA, WIM K€ B MHOTOYMCIEHHBIX
PUCYHKAX, CHie/TaHHBIX er0). Takum ob6pasom,
nyrenrecTsye A Kapnue He sABngerca camo-
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LIe7IbI0 — OHO OOpeTaeT CMBICI JIMIIb KaK IJIaB-
Hasg TeMa ee NpousBefenunit. Boccosmanme mytu
IVICaTeTbHULBI-ITy TeIIeCTBEHHUIBI CTaHO-
BUTCA CBA3YIOIIMM MOTVBOM €€ COYVMHEHMII OT
nepBoro nmuua. II710f0TBOPHBIM O3TOMY HIpen-
CTaBJIAETCA MCCIIeNOBAaTh 9ro-TeKCThl Kapnmu
B KOMIUIEKCE, YTO [JOBOJIBHO CJIOXKHO, TaK KakK
HOCTYIHOCTb HEKOTOPBIX M3 HMX BecbMa IIPO-
OnemartuyHa. Ba)kHO Npu M3y4eHUM TEKCTOB
Kapmmu (x mpuMepy, TpaBenoroB) yYMTHIBATb
U Apyrue CO3[aHHbIe €l0 3To-TOKyMeHThl. Ha-
npuMep, B aBrobuorpapum «OmgHa», HalMCAH-
HOI1 4epes Tofj ocJIe My TEBhIX 3aMeTOK, Kapnun
pacckasplBaeT, KaK Hadaja IyTelleCTBOBAaTb
u nucath: «MHOTHe, IPOYNTABIINE MOU TpaBe-
noru (“Opmuokoe myTtemectsue” u “Ilop gapa-
MU 0KHOTO MOpPsI”), XOTSAT 3HATh, I0OYEMY 5 BO-
o011ie Ha 9TO PEIINIACh, KaK 5 CTa/Ia YeIOBEKOM,
KaKuM A aBiaioch» [Karlin 2010: 4].

V3 aBroOmMorpadmm Mbl y3HaeM O ceMbe
KapnnH, o mpuumHax cTpeMyieHus HOKMHYTb
ropopok llenbe, yexaTp moganpliie OT MeIIaH-
CKOTO OKpy>KeHU:A. B JHaHHOM TekcTe copep-
XUTCST ¥ MHpopMalus 06 ombpiTe SMaHCHUIA-
nun — kak Kapnun nvaxoput B Jlongone pa6o-
Ty U IIOJTy4aeT BO3MOXXHOCTb BECTU He3aBl-
CUMBIIT OT MaTepyu 06pa3 >Ku3HMU. MBI y3HaeM
Y O 3HAKOMCTBE IMUCATEJIbHULBI C NPEACTABU-
TeNAMU APYIUX pac (Hampyumep, UCTOPUIO IIO-
MOJIBKM C KMTaillleM, KOTOpas JIerla B OCHOBY
pomana «Moit Manenpkuii kutaen» (“Mein
kleiner Chinese”, 1921)). ITocne npouyrenns aB-
tobuorpadum craHoBuUTCSA OoOjiee MOHSATHBIM

BBICKA3bIBaHME PACCKA3UMIIBI M3 YACTH TPaBe-
nora, mocesieHHoi Kurato: «cmaBa Bory, yro
3aMy>KeM 3a KUTallleM s OblIa TOIbKO B CBOEM
pomane» [Karlin 1930a: 279].

bBe3 coMHeHMs, [JaHHBII TEKCT SIBISETCA
obpasiom >keHcKoit aBTobuorpaduu [Kepeb-
K1Ha: 557], B KOTOPOIT BOCCO3/[aeTCs He TOMb-
KO YHVIKQ/IbHBIJ OIIBIT, HO M PacCKa3bIBACTCA
UCTOPUS OJHOI U3 MPeNCTaBUTETbHUL] LeI0i
TPYIIIbI (KEHIIVIH).

«IIocKOMbKy cBOe COOCTBEHHOe pa3BUTHE CTa-
HOBUTCS Oo0jiee MOHATHBIM, €C/IM Thl €r0 CpaBHUBA-
elrb C pasBUTVEM APYIUX, M IIOCKOIBKY COOCTBEHHAs
cynbba KaeTcss MeHee JKeCTOKOM, eC/ii CPaBHUTD ee
C 4beli-HuoOynb 6ommee 5KeCTOKOIA, 51 3aX0Te/la HAIICaTh
KHUTY — IJI1 MHOIMX JKEHIUH 3Toro Mumpa...» [Karlin
2010: 4].

Opnako aBToOMOrpadm3M COUNMHEHNI muca-
TeHbHI/IHbI-HyTeIHeCTBeHHI/IuI)I AnpMbl KapHI/IH,
Kak U crenuduka >KeHCKoil aBrobmorpadum,
TpebyeT OT/eNbHOTO MCCIe[OBaHN, IPY 9TOM
IIePCIEKTVBHBIM IPEACTAaB/IsAeTCA M3ydeHVe
JAHHOI HPOO/IEMATHKYM B KOHTEKCTE TEOPUM
mob6unbpHocTH [Greenblatt].

JIuteparypa
bopposa, A.I. Mexny cmaBAHCKMM M T€pMaH-
CKMM: TIpo6JIeMa HallMOHAa/IbHON U/IeHTUYHOCTH
B 6uorpadun un TBOpyecTBe Anbmbl Kapnun //
CerMeHTBl MAEHTUYHOCTU B TBOPUYECTBE 3apy-
OeXXHBIX C/TaBAHCKUX mucareneii / bogposa A.L,
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bstract. The purpose of the article is to study the phenomenon of border in works of Alma

Maximiliane Karlin (1889-1950), a German-speaking writer with a hybrid national identity.
She was born in Austria-Hungary in a family with Slovenian roots, and later became a citizen of the
Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes, and then Yugoslavia. The study material are the travelogues
“The Odyssey of a Lonely Woman” and “The Spell of the South Seas”, created in 1930s, and other
autobiographical works of the writer: “Alone: My childhood and Youth” (published in 2010 in Slovenian,
in 2018 a shortened version was published in German) and “My Lost Poplars: Memories of the Second
World War” (published in 2007 in Slovene). In her writings, Karlin often speaks about the issue of borders
(primarily between states, nations, and civilizations). This fact is due to Karlin’s biographical experience
related to her personal choice - she went on a world tour, which was reflected in her work, where
important place is occupied by travelogues and fictions, which action takes place in exotic countries.
Historical changes also made the writer think about the problems of the nation and its borders. In the
texts of Karlin the theme of national and racial identity often arises. The writer herself reflects on her
national identity and writes that she has no homeland. One can speak about the mobility of boundaries
at the reception level of Karlin’s works. What is the national literature Karlin does belong to? Karlin’s
nomadism manifested itself both in the biography and in her works, the phenomenon of women’s travel
correlates with the trespassing. The work of the traveling writer is transnational in nature, which makes
it possible to problematize the concept of national literature and its borders.

ey words: : Alma Karlin, border, identity, travel, women’s travel, nomadism, autobiography,
German-language literature, Slovenian literature, reception
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